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Las denne brugsanvisning
omhyggeligt!

Keere kunde!

- Lees denne brugsanvisning fer du tager produktet i brug fer-
ste gang. Det vil hjeelpe dig med at bruge og vedligeholde
det korrekt samt forleenge levetiden.

- Gem brugsanvisningen til senere brug, hvis dette skulle bli-
ve ngdvendigt og serg for, at vejledningen folger, hvis pro-
duktet skifter ejermand.

Denne brugsanvisning indeholder sikkerhedsinstruktioner, be-
tjeningsvejledninger, installationsinstruktioner og tips til pro-
blemlgsning mm.

For du ringer efter service:

- Gennemgd afsnittet om tips til problemlgsning. Dette vil
hjelpe dig med selv at lgse nogle de mest almindelige pro-
blemer.

+ Hvis du ikke selv kan lgse problemerne, ring da efter hjzelp
fra professionelle teknikere.

Nar De ringer op:

- Skal De angive apparatets fulde reference (model, type, se-
rienummer). Disse oplysninger star pa typeskiltet, der sid-
der pa apparatet.

- Skal De opgive, hvor og hvilken forhandler produktet er kabt
hos, samt oplyse kgbtsdatoen.

Uberettiget tilkaldelse af teknisk service:

Inden service tilkaldes, kontrolleres de fejlmuligheder, det er
muligt selv at udbedre. Safremt kravet om udbedring er ube-
rettiget, pahviler det kunden selv at betale de omkostninger,
der er forbundet med at have tilkaldt service.

Reklamationsfrist:

Reklamationsfrist omfatter udelukkende fabriksnye produkter
indkebt i Danmark. Reklamationsfristen er gyldig 24 mdr. fra
kabsdato, nar der forevises kvittering, regning eller tilsvaren-
de, hvoraf kebsdatoen fremgar. Funktionsvigt pa produkterne,
der skyldes installationsmaessige forhold, daekkkes ikke af re-
klamationsfristen. Reklamationsfristen indskraenker ikke kobers
rettigheder iflg. lovgivningen.

Reklamationsfristen omfatter ikke:

- Fejl eller skader opstaet direkte eller indirekte som fglge af
overlast, fejlbetjening, misbrug, skedelgs behandling, man-
gelfuld vedligeholdelse, fejlagtig indbygning, opstilling og
tilslutning, spaendingsvariationer eller elektriske forstyrrelser
eller ved reparation udfert af andre end Scandomestic A/S
autoriserede teknikere.

- Fejl eller skader opstaet som fglge af erhvervsmaessig eller
anden brug af produkter, der er beregnet til private hus-
holdninger.

- Erstatning for eventuelle folgeskader, herunder skader pa
andre genstande, drifttab etc., medmindre andet er lov-
maessigt fastlagt

Transportskader:

En transportskade, der konstateres ved forhandlerens levering
hos kunden, er primeert en sag mellem kunden og forhandle-
ren. | tilfeelde, hvor kunden selv har staet for transporten af
produktet, patager leveranderen sig ingen forpligtelser i for-
bindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader skal
anmeldes omgaende og senest 24 efter, at varen er leveret. |
modsat fald vil kundens krav kunne afvises.

Erhvervskgb:

Erhvervskgb er ethvert kb af produkter, der ikke skal bruges i
en privat husholdning, men anvendes til erhverv eller erhverv-
sligende firmal (restaurant, café, kantine etc.) eller bruges til
udlejning eller anden anvendelse, der omfatter flere brugere. |
forbindelse med erhvervskgb ydes ingen garanti, da dette pro-
dukt udelukkende er beregnet til almindelig husholdning.

Vigtigt!

Veer opmaerksom pa, at producenten, som felge af konstant
udvikling og ajourfering af produktet, kan foretage eendringer
uden forudgaende varsel.

Bortskaffelse
Bortskaf produktets emballage kor-
rekt.

| henhold til WEEE's direktiver ma dette pro-
dukt ikke smides i skraldespanden. Det skal
afleveres pa en genbrugsstation. Pa den ma-

_ de hjeelper du med at beskytte miljget.

ADVARSEL!
Emballagen kan vaere farlig for barn!

Plastdele er maerket med de internationale standardforkortel-
ser:

PE - polyethylen, f.eks. indpakningsfolien

PS - polystyren, f.eks. polstringsmaterialet

PO M - polyoxymethylen, f.eks. plastclips

PP - polypropylen, f.eks. salttragten

AB S - acrylonitril-butadien-styren, f.eks. kontrolpanelet.

Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer,
komponenter og stoffer, der kan veere farlige og skadelige for
menneskers sundhed og for miljget, nar affaldet af elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt.

Produkter, der er market med nedenstaende “overkrydsede
skraldespand”, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede
skraldespand symboliserer, at affald af elektrisk og elektronisk
udstyr ikke ma bortskaffes sammen med usorteret hushold-
ningsaffald, men skal indsamles saerskilt.

Til dette formal har alle kommuner etableret indsamlingsord-
ninger, hvor affald af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan
afleveres af borgerne pa genbrugsstationer eller andre ind-
samlingssteder eller hentes direkte fra husholdningerne.
Neermere information skal indhentes hos kommunens tekniske
forvaltning.
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SIKKERHED (ADVARSEL / VIGTIG)

Les vejledningen omhyggeligt, da den indeholder infor-
mationer om sikker installering, brug og vedligeholdelse.

- Tilslut IKKE apparatet til stikkontakten, for emballage og
transportsikringer er fuldsteendigt fjernet.

- Hvis apparatet har veeret transporteret liggende, skal det sta
oprejst i mindst 4 timer, far det teendes, sa kompressorolien
kan falde til ro.

+ Husk for en sikkerheds skyld at gdeleegge eller fjerne lasen
pa det gamle apparat, for dette bortskaffes, sa barn ikke kan
Iase sig inde i det under leg.

- Denne fryser ma kun betjenes af voksne, og den ma ude-
lukkende anvendes til opbevaring af fodevarer i overens-
stemmelse med instrukserne i denne vejledning.

- Apparatet ma IKKE bortskaffes ved afbreending. Vores virk-
somhed er saerdeles engageret i miljghensyn og -
beskyttelse. Dette apparat er specielt miljgvenligt. Pas pa
ikke at beskadige apparatets kglekreds/-rer under transport
og brug.

+ Udsat ikke apparatet for brand eller anteendelseskilder, hvis
kolekredsen beskadiges, men udluft straks det rum, hvor
apparatet er placeret.

- Det er uhyre vigtigt at lzese denne vejledning omhyggeligt,
hvis apparatet skal fungere optimalt og problemfrit.

- Kontroller ved levering, at produktet ikke er beskadiget, og
at alle dele og alt tilbeher er i perfekt stand.

- Vi frarader brug af forleengerledninger og dobbeltstik / sam-
ledaser.

- Retten til fri service i garantiperioden kan mistes, hvis den-
ne vejledning ikke overholdes.

Vejlednlngen har felgende hovedpunkter:
Der ma ikke anvendes forleengerledninger eller ujordede
(to-benede) stik.

- Hvis FORSYNINGSKABLET beskadiges, skal det udskiftes af
producenten, dennes serviceagent eller tilsvarende kvalifice-
ret person, sa farlige situationer undgas.

- Apparatets el-ledning skal tages ud af stikket, hvis dets pee-
re skal skiftes.

- Brugervejledningens betjeningsvejledning indeholder en
advarselstekst for at sikre bgrn mod at blive I3st inde i appa-
ratet. Advarselsteksten lyder saledes:

“FARE: Risiko for, at bern kan blive last inde. For det gamle
koleskab eller fryser bortskaffes, skal felgende ske:

Tag dgrene af.
+ Efterlad hylderne pa deres pladser, sa det ikke er sa let for
bern at kravle ind i koleskabet/fryseren.”

ADVARSEL! Anvend kun de mekaniske apparater eller andre
hjeelpemidler, som anbefales af producenten, til fremskyndelse
af afrimningsprocessen.

ADVARSEL! Undlad at beskadige kolekredslgbet.

ADVARSEL! Anvend ikke elektrisk udstyr i apparatets opbeva-
ringsrum til fedevarer, medmindre det er af en type, som an-
befales af producenten.

+ Vi anbefaler, at vejledningen opbevares pa et sikkert sted.

Control panel e |

TRANSPORTINSTRUKTIONER

Apparatet ber transporteres i lodret, staende stilling. Emballe-
ringen skal veere intakt under transport.

Hvis det under transport er ngdvendigt at placere produktet
vandret, skal det laegges pa venstre side (set fra dersiden), og
der skal af hensyn til kompressoren ga mindst 4 timer, efter at
det er placeret i staende stilling igen, for det ma taendes.

+ Overholdes ovenstaende ikke, kan apparatet blive beskadi-
get. Producenten kan ikke holdes ansvarlig, hvis disse in-
struktioner ikke overholdes.

- Apparatet skal beskyttes mod regn, fugt og andre vejrpa-
virkninger.

VIGTIGT: R@R IKKE keleelementerne i apparatet, specielt ikke,
hvis haenderne er vade, da det kan give frostskader eller andre
skader.

VIGTIGT: Tag apparatets stik ud af stikkontakten inden rengo-
ring.

VIGTIGT: Dette apparat er ikke beregnet til at blive stillet oven
pa et andet apparat. Undlad at sidde eller std oven pa appara-
tet, da det ikke er beregnet til det. Du kunne komme til skade
eller beskadige apparatet.

VIGTIGT: Serg for, at el-ledningen ikke kommer i klemme under
apparatet, nar det beeres/flyttes, da det kan @deleegge eller
beskadige ledningen.

Pas pa ikke at beskadige gulv, ror, vaegbeklaedning mv., nar
apparatet placeres.

- Flyt ikke apparatet ved at traekke i I3get eller handtaget.

- Lad ikke bgrn lege med apparatet eller pille ved betjenings-
knapperne.

- Vi patager os ikke noget erstatningsansvar, hvis ovenstaen-
de instruktioner ikke folges.

INSTALLATIONSVEJLEDNING

For at sikre, at apparatet fungerer godt, og reducere energifor-
bruget, er det vigtigt, at apparatet er installeret korrekt.

- Undgad at placere apparatet i neerheden af komfurer, radiato-
rer eller i direkte sollys, da kompressoren sa skal kere i lan-
ge perioder. Overhold felgende minimumsafstande, hvis ap-
paratet placeres i naerheden af en varmekilde eller et kole-
skab:

Fra komfurer, 100 mm
Fra radiatorer, 300 mm
Fra keleskabe, 100 mm
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Sorg for, at der er tilstreekkelig plads omkring apparatet til at
sikre fri luftcirkulation. Ideelt skal der vaere mindst 10 cm om-
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ing fryseren, og afstandene vist i diagrammet ovenover skal

overholdes.

Apparatet skal anbringes pa en plan overflade.

Det anbefales ikke at bruge apparatet udendors.

Beskyt det mod fugt. Anbring ikke fryseren i et fugtigt om-
rade for at forhindre dens metaldele i at ruste, og undlad at
sprojte vand pa den, da det vil gdelaegge isoleringen og for-
arsage laekstrem.

- Se afsnittet "Rengering og pleje" for at klargere apparatet til

brug.

Hvis fryseren installeres i uopvarmede omrader, garager mv.,
kan der dannes kondens pa dens yderside. Dette er helt nor-

m

alt og ikke en fejl. Fjern kondensen ved at torre den af med

en tor klud.

START

Laes nedenstaende, for fryseren tages i brug:

- Serg for, at fryseren er ter indeni og at luften kan cirkulere

bag kabinettet.

- Se narmere oplysninger om renggringsmetode i afsnittet

"RENG@RING 0G PLEJE"

Nar stikket saettes i kontakten, lyser LED-lamperne og det
digitale display op kortvarigt og vil vende tilbage til det
normale efter 2 sekunder. Hvis der ikke trykkes pa nogen
knapper i 5 sekunder i indstillingsfunktionen, Iases alle
knapper automatisk.

- Temperaturen kan indstilles mellem -24 °C og -16 °C. Stan-

dardindstillingen er -18 °C.

Der kan evt. heres lidt stej, nar kompressoren begynder at
kore. Veesken og gasserne i kglesystemet kan ogsa stgje,
uanset om kompressoren kerer eller ej. Dette er helt nor-
malt.

- Abn fryseren og kontroller, at den har naet den rette tempe-

Vi

ratur, inden allerede frosne fodevarer anbringes i den. Laeg
derefter de frosne fodevarer i den.

Fyld ikke i apparatet, lige efter at det er blevet teendt. Vent,
til den korrekte opbevaringstemperatur er blevet naet. Vi
anbefaler, at temperaturen tjekkes med et praecist termo-
meter.

gtigt:
Abn ikke deren i tilfzelde af stromsvigt. Hvis stremsvigtet va-
rer mindre end 38 timer, skulle det ikke pavirke de frosne
fodevarer. Varer stremsvigtet leengere, skal fedevarerne
tjekkes og spises straks eller tilberedes og derefter fryses
igen.

Bliv ikke bekymret, hvis kummefryseren er vanskelig at ab-
ne, lige efter at den er blevet lukket. Dette skyldes en tryk-
forskel, som vil blive udlignet efter et par minutter, hvoref-
ter det er muligt at abne laget normalt.

BETJENING AF FRYSEREN
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oplasning af knapperne
- Tryk pa bade "Op"- og "Ned"-knapperne samtidig i 1 sekund,

sa lases betjeningsknapperne op. Herefter blinker den ak-
tuelle temperaturindstilling, og parametrene kan indstilles.

- Tryk én gang pa "0p", sa @ges temperaturen med 1 °C. Tryk

én gang pa "Ned", sa mindskes temperaturen med 1 °C. Den
nye temperatur, der vises i displayet, bliver automatisk last
af systemet, hvis ingen knapper betjenes i 5 sekunder efter
en indstilling. Displayet ophgrer med at blinke.

Super-Freeze
« Tryk pa "Super FRZ."-knappen. Temperaturen indstilles au-

tomatisk til =30 °C, og "-30 °C" blinker i displayet. Samtidig
lyser signallampen for "Super FRZ". Displayet holder op med
at blinke efter 5 sekunder, hvorefter Super-Freeze-
funktionen starter.

+ Super-Freeze-funktionen standser automatisk efter 26 timer.

Signallampen slukker. Fryseren vender tilbage til den fore-
gdende indstilling.

- Tryk pa "Super FRZ."-knappen, nar betjeningsknapperne er

Iast op, hvis Super-Freeze-funktionen skal standses under-
vejs. Det standser funktionen. Signallampen slukker. Fryse-
ren vender tilbage til den foregaende indstilling.

Temperaturalarm

Folertemperaturen males, nar fryseren har veeret taendt i 3
timer. Hvis folertemperaturen er hgjere end -12 °C, tender
alarmsignallampen, og summeren begynder at lyde ved en
frekvens pa 2 Hz. Denne lyd kan standses ved at trykke pa
en vilkarlig knap, mens betjeningsknapperne er last op. Og
hvis felertemperaturen stadig er hgjere end -12 °C tre mi-
nutter senere, starter summeren igen. Lyden kan standses
ved at trykke pa en vilkarlig knap, mens betjeningsknapper-
ne er last op.

Nar fryserens fglertemperatur falder til under -12 °C, slukker
alarmsignallampen og summerlyden standser automatisk.

Signallamper

Nar fryseren har den nuvarende indstilling, lyser "Power"-
signallampen. Nar indstillingen &ndres (dvs. temperaturdis-
playet blinker), lyser hele displayet med fuld styrke. | &n-
dret indstilling (dvs. temperaturdisplayet ikke blinker lenge-
re), lyser displayet med halv styrke.

"Power"-signallampen lyser op, hvis en knap betjenes. Nar
indstillingen @ndres (dvs. temperaturdisplayet blinker), ly-



ser lampen op, og den lyser med halv styrke, hvis ingen
knapper betjenes i 1 minut.

Slukkes der for fryseren, slukker "Power"-signallampen ogsa.

Forslag: Standardindstillingen er -18 °C fra fabrikken.

OPBEVARING AF FROSNE FODEVARER

Ferdigpakkede frostvarer skal opbevares i overensstemmelse
med fadevareproducentens instruktioner for en -fryser.

Folgende skal huskes for at sikre, at den hgje kvalitet, frostva-
reproducenten og fodevarebutikken har opnaet, fastholdes:

Laeg frostvarerne i fryseren hurtigst muligt efter indkeb.

« Overskrid ikke "Anvendes inden"-, "Mindst holdbar til"-
datoerne pa emballagen.

NEDFRYSNING AF FERSKVARER

Anbring ferskvarer, der skal indfryses, i naerheden af sidevaeg-
gene og sa vidt muligt langt fra allerede frosne varer for at sik-
re hurtig nedfrysning.

Frysekapaciteten for dette apparat er 12 kg pr. 24 timer.

Overskrid aldrig denne maksimumkapacitet. Nedfrys ikke for
store maengder ad gangen.

Fodevarens kvalitet bevares bedst, hvis den gennemfryses hur-
tigst muligt.

Pas iser pa ikke at blande allerede frosne fodevarer med
ferskvarer.

AFRIMNING

Afrim fryseren to gange om aret, eller nar der har dannet sig
et islag pa ca. 7 mm.

Det gares ved at slukke for fryseren pa stikkontakten og traek-
ke stikket ud.

Traek vandaflgbet ud og st en vandbeholder under det.

HUSK at trykke pa "Super FRZ" 6 timer fgr afrimning for at sikre,
at fgdevarerne har sa lav en temperatur som muligt, nar de tages
ud. Alle fgdevarer skal pakkes ind i mange lag avispapir og op-
bevares koldt (f.eks. keleskab eller spisekammer).

Tag fryserens kurv ud. Lad laget sta abent. Beholdere med
varmt vand kan anbringes forsigtigt i fryseren for at fremskyn-
de afrimningen.

Brug aldrig hartarrere, el-varmere eller andre tilsvarende el-
apparater til afrimning. Nar afrimningen er feerdig, temmes to-
vandet, som har samlet sig i bunden af fryseren, ud som vist i
nedenstaende diagram, hvorefter dens indre terres omhygge-
ligt. Teend for "Fast Freeze" (lynindfrysning) og lad den kere i
ca. tre timer.

=
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1 Der er et vandaflgb i bunden af fryseren. Tag gummiprop-
pen af ved afrimning, sa tevand kan dryppe ned i hullet og
lobe ud. (NB: PAS GODT PA  GUMMIPROPPEN UNDER
AFRIMNINGEN OG SAT DEN I IGEN, NAR AFRIMNINGEN ER
FARDIG)

2 Trek vandaflgbet 20-25 mm ud, indtil vandhullet kan ses.
3 Drej vandaflobet, indtil pilen peger nedad.

4 Serg for, nar afrimningen er feerdig, at der ikke kommer me-
re vand ud af aflgbet, for det settes pa plads og drejes, sa
pilen peger opad.

Vigtigt:
Brug ikke spidse eller skarpe genstande sasom knive og gaf-
ler til at fjerne isen.

Brug aldrig hartgrrere, el-varmere eller andre tilsvarende el-
apparater til afrimning.

RENGﬁRING 0G PLEJE

Vi anbefaler at slukke for fryseren ved stikkontakten og
treekke ledningen ud af kontakten inden rengering.

Brug aldrig skarpe, slibende instrumenter, sebe, renge-
ringsmidler eller polervoks til renggring.

Brug lunkent vand til renggring af fryserkabinettet og ter det
tort.

Brug en fugtig klud vredet op i en teskefuld tvekulsurt na-
tron oplest i en halv liter vand til rengering af fryserens in-
dre, og ter den derefter tar.

- Tykke lag is skal fjernes regelmaessigt vha. en is-skraber af
plast, der kan kebes i den lokale butik. Store maengder is
forringer fryserens ydeevne.

- Sluk for fryseren, tag alle fodevarerne ud, renger den og lad
laget sta abent, hvis fryseren ikke skal bruges i lzengere tid.

- Tjek pakningerne i laget regelmaessigt for at sikre, at de er
rene og fri for madrester.

Vigtigt:

Vask ikke kompressoren med vand, men ter den af med en

hardt opvredet klud efterfulgt af en ter klud for at forhindre
den i at ruste.

HUSK / UNDGA

HUSK at opte fedevarer fra fryseren helt i koleskab eller mikro-
balgeovn og falge optenings- og tilberedningsinstruktionerne.

HUSK at lukke kummefryserens I3g helt, hver gang fryseren
har veeret i brug.

HUSK at opte frossent ked helt inden tilberedning.

HUSK at lukke laget forsigtigt.

HUSK at tjekke fryserens indhold regelmaessigt.

HUSK at rengere og afrime fryseren regelmaessigt (se "Afrim-
ning").

HUSK at opbevare fgdevarerne sa kort tid som muligt og over-
holde "Mindst holdbar"- og "Anvendes inden"-datoerne.

HUSK at opbevare indkebte frostvarer i overensstemmelse
med de instruktioner, der er angivet pa deres emballage.

HUSK altid at veelge ferskvarer af hgj kvalitet og at sikre, de er
helt rene, inden de fryses ned.

HUSK at tilberede ferskvarer, der skal fryses, i sma portioner
for at sikre hurtig nedfrysning.

HUSK at emballere alle fadevarer i alu-folie eller kvalitetsplast-
poser og serge for, at der ikke er luft i emballagerne.

HUSK at pakke frostvarer ind ved indkeb og at lzegge dem i
fryseren hurtigst muligt.

HUSK at opbevare sma enheder i den medleverede kurv.

HUSK at tage is ud af fryseren 10-20 minutter, for den skal ser-
veres.

UNDGA at efterlade 13get abent i lange perioder, da det vil go-
re fryseren dyrere i drift og forarsage ekstra isdannelse i fryse-
ren.

UNDGA at bruge spidse, skarpe genstande sasom knive og gaf-
ler til at fjerne is med.

UNDGA at leegge varme fadevarer i fryseren. Lad dem kele ned
forst.

UNDGA at lzgge vaeskefyldte flasker eller daser med kulsyre-
holdige vaesker i fryseren, at de kan eksplodere.



UNDGA at opbevare giftige eller farlige stoffer i fryseren. Fryse-
ren er udelukkende beregnet til opbevaring af madvarer.

UNDGA at overskride den maksimale frysekapacitet (12 kg pr.
24 timer) ved nedfrysning af ferskvarer.

UNDGA at indtage is og vandis direkte fra fryseren. Den lave
temperatur kan give 'forfrysninger' pa laeberne.

UNDGA at nedfryse sodavand.

UNDGA at opbevare optgede frostvarer. De skal enten spises
inden for 24 timer eller tilberedes og fryses igen.

UNDGA at tage ting ud af fryseren med vade haender.
UNDGA at lukke laget med vold. Det vil beskadige apparatet.

FEJLFINDING /PROBLEMLOSNING

Hvis apparatet ikke karer, nar det teendes, sa kontroller

- om stikket er sat rigtigt i stikkontakten, og om der er teendt
for den. (Tilslut et andet apparat til stikkontakten for at kon-
trollere, om den er i orden).

- om der er gdet en sikring / maksimalafbryderen udlgst /
hovedafbryderen slukket.

- om temperaturstyringen er indstillet rigtigt.

- om et nyt stik er monteret korrekt, hvis det originale stabte
stik er blevet udskiftet. Hvis apparatet stadig ikke kerer, ef-
ter at ovenstaende er blevet kontrolleret, sa lzes afsnittet
"Tilkaldelse af service".

Vigtigt:

- Produktet er udelukkende beregnet og bygget til hushold-
ningsbrug.

+ Garantien bortfalder, hvis produktet installeres eller bruges i
kommercielle, ikke-private husholdninger.

- Produktet skal installeres korrekt, placeres og betjenes i
overensstemmelse med instruktionerne i den medleverede
betjeningsvejledning.

- Garantien daekker kun nye produkter og kan ikke overdra-
ges, hvis produktet salges videre.

+ Vores virksomhed fraskriver sig ethvert erstatningsansvar for
heendelige skader eller folgeskader. Garantien sveaekker pa
ingen made lovpligtige eller lovmaessige rettigheder.

Dette produkt er til husholdningsbrug. Ingen anden anvendelse
deekkes af garantien.

DETTE APPARAT SKAL JORDES.

Dette apparat er udstyret med et stik, der er egnet til brug i al-
le boliger, som er udstyret med stikkontakter, der opfylder
geldende specifikationer.

Hvis det pamonterede stik ikke passer til den pagezeldende
stikkontakt, klip det da af, og bortskaf det omhyggeligt. Stik
ikke det kasserede stik i en stikkontakt af risiko for elektrisk
stod.

Dette apparat opfylder folgende EEC direktiver:
2014/35/EU (lavspaendingsdirektivet)
2014/30/EU (EMC-direktivet).
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SAFETY (WARNING / IMPORTANT)

Read you Manual carefully as it contains instructions that will
ensure safe installation, use and Maintenance.

DO NOT connect the appliance to the electricity supply until all
packing and transit protectors have been removed.

Leave to stand for at least 4 hours before switching on to allow
compressor oil to settle if transported horizontally.

Before disposing your old appliance, Remember to break or
remove the lock as a safety measure to protect children who
might lock themselves inside the appliance when playing.

This freezer must only be used by adults and exclusively for
storing foodstuffs in compliance with the instruction provided
in manual.

DO NOT dispose of the appliance on a fire. At our company, the
care and protection of our environment is an ongoing com-
mitment. This appliance is particularly environmentally friend-
ly. Take care not to damage, the cooling circuit / pipes of the
appliance in transportation and in use.

In case of damage do not expose the appliance to fire, poten-
tial ignition source and immediately ventilate the room where
the appliance is situated.

To obtain the best possible performance and trouble free oper-
ation from your appliance it is very important to carefully read
these instructions.

on delivery, check to make sure that the product is not dam-
aged and that all the parts and accessories are in perfect con-
dition.

We do not recommend the use of extension leads and multi-
way adapters.

Failure to observe these instructions may invalidate your right
to free service during the guarantee period.

Instructions shall contain the substance of the following:

Do not use extension cords or ungrounded (two prong) adapt-
ers.

If the SUPPLY CORD is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

Warning the installer that the refrigerator must be disconnect-
ed from the source of electrical supply before attempting lamp
changing.

A child entrapment statement is included in the operating in-
structions of the user manual. The warning statement includes
the following wording:

“DANGER: Risk of child entrapment. Before you throw away
your old refrigerator or freezer:

Take off doors.

Leave the shelves in place so that children may not easily
climb inside.”

WARNING! Do not use mechanical devices or other means to

accelerate the defrosting process, other than those recom-
mended by the manufacturer.

WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING! Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of the
type recommended by the manufacturer.

We suggest you keep these instructions in a safe place for easy
reference.
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TRANSPORTATION INSTRUCTIONS

The appliance should be transported in a vertical upright posi-
tion. The packing as supplied must be intact during transporta-
tion.

If during the course of transport the product has been trans-
ported horizontally, it must only be laid on its left hand side
(facing the door front) and it must not be operated for at least
4 hours to allow the system to settle after the appliance is
brought back to upright position.

Failure to comply with the above instructions could result in
damage occurring to the appliance. The manufacturer will not
be held responsible if these instructions are disregarded.

The appliance must be protected against rain, moisture and
other atmospheric influences.

IMPORTANT: DO NOT touch internal cooling elements, especial-
ly if your hands are wet, as you could burn or injury yourself.

IMPORTANT: Before doing any cleaning, disconnect the appli-
ance from electricity.

IMPORTANT: This appliance is not designed for stacking with
any other appliance. Do not attempt to sit or stand on top of

your appliance, as it is not designed for such use. You could in-
jure yourself or damage the appliance.

IMPORTANT: Make sure that mains cable is not caught under
the appliance during and after carrying / moving the appli-
ance, to avoid the mains cable becoming cut or damaged.

When positioning your appliance take care not to damage your
flooring, pipes, wall coverings etc.

Do not move the appliance by pulling by the lid or handle.

Do not allow children to play with the appliance or tamper
with the controls.

Our company declines to accept any liability should above in-
structions not be followed.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

To ensure that the appliance operates properly and to reduce
energy consumption, it is important that the appliance is in-
stalled correctly.

Avoid positioning the appliance near cookers, radiators or in di-
rect sunlight, as this will cause the compressor to run for long
periods. If installed next to a source of heat or refrigerator,
maintain the following minimum side clearances:

From Cookers, 4" (100 mm)
From Radiators, 12" (300 mm)
From Fridges, 4" (100 mm)



Make sure that sufficient room is provided around the appli-
ance to ensure free air circulation. Ideally, A space of no less
than 10cm must be left around the freezer, and ensure you al-
low gaps as shown in the below diagram.
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The appliance should be located on a level surface.
It is advised not to use the refrigerator outdoors.

Protect from moisture. Do not locate the freezer in a moist
area to avoid the metal parts becoming rusty, do not spray
water to the freezer; otherwise it will weaken the insulation
and causes current leakage.

Refer to "Cleaning and Care" section to prepare your appli-
ance for use.

If the freezer is installed in unheated areas, garages etc in cold
weather condensation may form on the outer surfaces. This is
quite normal and is not a fault. Remove the condensation by
wiping with a dry cloth.

STARTING

Before using the freezer, please read below:

+ Make sure that the interior is dry and keep air circulating at
the back of cabinet.

For the details concerning the method of cleaning, please
see section "CLEANING AND CARE"

- After Inserting the plug into the socket, the LED lights and
digital display will illuminate for a while and will return to
normal after 2 seconds; In setting mode, if no button is
pressed within 5 seconds, all buttons will be locked auto-
matically.

- Temperature can be set between - 24°C ~ - 16°C. The de-
fault temperature setting is -18°C.

+ You may hear some noise as the compressor starts running.
The liquid and gas in refrigeration system may also make
noise, no matter the compressor is running or not. This is a
normal phenomenon.

Before storing the food which are already frozen, please
open the freezer door and check if the freezer has reached
the correct temperature. Then put into the frozen food.

Do not load the appliance immediately just after it is
switched on. Wait until the correct storage temperature has
reached. We recommend that you check the temperature
with an accurate thermometer.

Important Notes:

If there is a power failure, do not open the door. Frozen food
should not be affected if the power failure lasts for less than
38 hours. If the failure is longer, then the food should be
checked and eaten immediately or cooked and then refrozen.

If you find that the door of the chest freezer is difficult to open
just after you have closed it. Don’t worry about it. This is due
to the differential pressure, which will be equalized and allow
the door to be opened normally after a few minutes.

FREEZER OPERATION
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Unlock Settings

Under the lock state, press both the “Up” and “Down” but-
tons at the same time for 1s, then operation buttons get un-
locked. And Parameter setting is enabled, with the current
temperature setting flickering.

Press "Up" key once, the temperature increases by 1 °C;
Press "Down" key once, the temperature decreases by 1 °C;
If no button operation within 5 seconds after each setting,
the current set temperature shows on display will be fixed
by the system automatically. Then the display will stop
flickering.

Super-Freezing function

+ Press the "Super FRZ. " button, the temperature is set to -
30°Cautomatically, digital flickers ” - 30 °C”. And meantime
the indicator light of "Super FRZ. "is on, The flickering will
stop in 5 seconds, then Super-Freezing function starts.

- After running 26 h, Super-Freezing function will stop auto-
matically. The indicator goes out. It reverts to previous state.

Under button unlock state during Super-Freezing mode,
press the"Super FRZ. " button, Super-Freezing function will
stop. The indicator goes out. It reverts to previous state.

Temperature alarm function

+ The sensor temperature will be detected after the freezer is
energized for 3 hours. If the sensor temperature is higher
than -12°C, the alarm indicator lights on, and the buzzer
sounds at the frequency of 2Hz, which can be stopped by
pressing any key under the key unlock state. And if the sen-
sor temperature is still higher than -12°C three minutes lat-
er, the buzzer resumes sounding. To press any button under
the button unlock state can stop the buzzer sounding.

- When the freezer sensor temperature falls below -12°C, the
alarm indicator lights off, and the buzzer stops sounding au-
tomatically.

Indicator lights

+ Freezer current state, the power indicator light lit. When
state changes (i.e., digital flash), show all the bright display;
A modified state (that is, the digital stop flashing), half light
show.

- The “Power” indicator lights up if any key operation. When
the state is changed (ie digital flashing), the light will be



bright and it turns semi-bright if no key operation within
Tminute.

Freezer power off, the power indicator light goes out.

Suggestion: The default factory temperature setting is -
18°C.

STORING FROZEN FOOD

Prepackaged commercially frozen food should be stored in ac-
cordance with the frozen food manufacturer’s instructions for a
freezer compartment.

To ensure that the high quality achieved by the frozen food
manufacturer and the food retailer is maintained the following
should be remembered:

Put packets in the freezer as quickly as possible after pur-
chase.

",

Do not exceed “Use By”; “Best Before” dates on the packag-
ing.

FREEZING FRESH FOOD

Place fresh foods to be frozen near the sidewalls to ensure fast
freezing and away from already frozen food, if possible.

Freezing capacity of your appliance in a 24 hours period is 12
kg.

Never exceed this maximum capacity. Do not freeze too large
a quantity at any one time.

The quality of the food is best preserved when it is frozen right
through to the centre as quickly as possible.

Take special care not to mix already frozen food and fresh
food.

DEFROSTING

Defrost twice a year or when a frost layer of around 7 mm
(1/4") has formed.

Alternatively you may switch off the freezer at the socket out-
let and pull out the mains plug.

Extract the water conduit and put in a water container.

6 hours before the defrosting, please press“Super FRZ" to
make sure the food is at the lowest temperature when you get
it out. All food should be wrapped in several layers of newspa-
per and stored in a cool place (e.g. fridge or larder).

Remove the freezer basket. Leave the lid open. Containers of
warm water may be placed carefully in the freezer to speed up
the defrosting.

Never use hairdryers, electrical heaters or other such electrical
appliances for defrosting. When defrosting has finished flow
out defrost water which collects at the bottom of the freezer
as the below diagram and dry the interior thoroughly. Switch
on the Fast Freeze and leave it on for about three hours.
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1 There is a water conduit at the bottom of the freezer, when
defrosting, extract the rubber cover, defrosted water will
drip into the hole and flow out. (NOTES: PLEASE KEEP THE
RUBBER COVER WELL DURING THE DEFROSTING AND PUT IT
BACK AFTER DEFROSTING IS DONE)

2 Extract the water conduit by 20-25mm until the water hole
can be seen.

=

3 Twist the water conduit until the arrow points downward.

4 After defrosting is done, make sure there is no more water
coming out before out the water conduit in place and make
the arrow point upward.

Important Notes:
Do not use pointed or sharp-edged objects such as knives or
forks to remove the frost.

Never use hairdryers, electrical heaters or other such electri-
cal appliances for defrosting.

CLEANING AND CARE

We recommend that you switch off the freezer at the socket
outlet and pull out the mains plug before cleaning.

Never use any sharp abrasive instrument, soap, household
cleaner, detergent and wax polish for cleaning.

Use lukewarm water to clean the cabinet of the freezer and
wipe it dry.

Use a damp cloth wrung out in a solution of one teaspoon of
bicarbonate of soda to one pint of water to clean the interior
and wipe it dry.

Excess deposit of ice should be removed on a regular basis
using a plastic ice scraper available from your local store.
Large accumulation of ice will impair the performance of the
freezer.

If the freezer is not going to be used for a long period of
time switch it off, remove all food, clean it and leave the lid
ajar.

+ Check lid seals regularly to ensure they are clean and free
from food particles.

Important Notes:

Never use water to wash the compressor position, wipe it with
a dry thoroughly after cleaning to prevent rust.

DO’S AND DON'TS

Do - Defrost food from the freezer thoroughly in a fridge or in
a microwave oven following defrosting and cooking instruc-
tions.

Do - Ensure that chest freezer lid is completely closed after
each use.

Do - Defrost frozen meat completely before cooking.

Do - Close the lid gently.

Do - Check contents of the freezer at regular intervals.

Do - Clean and defrost your freezer reqularly (See “Defrost-
ing”)

Do - Keep food for as short a time as possible and adhere to
“Best Before”, “Use By” dates.

Do - Store commercially frozen food in accordance with the in-
structions given on the packets that you buy.

Do - Always choose high quality fresh food and be sure it is
thoroughly clean before you freeze it.

Do - Prepare fresh food for freezing in small portions to ensure
rapid freezing.

Do - Wrap all foods in aluminum foil or freezer quality plastic
bags and make sure any air is excluded.

Do - Wrap frozen food when you buy it and put it in to the
freezer as soon as possible.

Do - Store small items in the basket provided.

Do - Remove ice cream from the freezer 10-20 minutes before
serving.

Don’t - Leave the lid open for long periods, as this will make
the freezer more costly to run and cause excessive ice for-
mation.

Don’t - Use pointed sharp edged objects such as knives, forks
to remove the ice.

Don’t - Put hot food in the freezer. Let it cool down first.



Don’t - Put liquid-filled bottles or sealed cans containing car-
bonated liquids into the freezer as they may burst.

Don't - Store poisonous or dangerous substances in the freezer.
Your freezer has been designed for the storage of edible food-
stuffs only.

Don't - Exceed the maximum freezing capacity (12 kg in any
24 hours) when freezing fresh food.

Don’t - Consume ice cream and water ices direct from the
freezer. The low temperature may cause ‘freezer burns’ on

lips.
Don't - Freeze fizzy drinks.

Don't - Try to keep frozen food which has thawed, it should be
eaten within 24 hours or cooked and refrozen.

Don’t - Remove items from the freezer with wet hands.
Don't - Shut the lid with force. You will damage the appliance.

PROBLEM SOLVING/TROUBLE
SHOOTING

If the appliance does not operate when switched on, check

The plug is inserted properly in the socket and that the power
supply is on. (To check the power supply to the socket, plug in
another appliance)

The fuse has blown / circuit breaker has tripped / main distri-
bution switch has been turned off.

The temperature control has been set correctly.

New plug is wired correctly if you have changed the fitted
molded plug. If the appliance is still not operating after the
above checks, please refer to the section on “How to Obtain
Service”.

Important Notes:

The product is designed and built for domestic household use
only.

The guarantee will be void if the product is installed or used in
commercial or nonresidential domestic household premises.

The product must be correctly installed, located and operated
in accordance with the instructions contained in the User In-
structions Booklet provided.

The guarantee is applicable only to new products and is not
transferable if the product is resold.

Our company disclaims any liability for incidental or conse-
quential damages. The guarantee does not in any way dimin-
ish your statutory or legal rights.

This product is for domestic use no other use is covered by the
guarantee.

THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED.

This appliance is fitted with a plug which will be suitable for
use in all houses fitted with sockets to current specifications.

If the fitted plug is not suitable for your socket outlets, it
should be cut off and carefully disposed of. To avoid a possible
shock hazard, do not insert the discarded plug into a socket.

This appliance complies with the following EEC Directives:
2014 / 35/ EU (Low Voltage Directive)
2014 / 30/ EU (EMC Directive).
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Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product
should not be disposed with other household
wastes throughout the EU. To prevent possi-
ble harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, re-
cycle it responsibly to promote the sustaina-
ble reuse of material resources. To return
_ your used device, please use the return and
collection systems or contact the retailer
where the product was purchased. They can take this product
for environmental safe recycling.
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